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Influence of the Specificity of the Object of Lexicographic Description
on the Structure of a Dictionary Entry in a Diachronic Translation Dictionary

ABSTRACT. This article presents several authorial translation dictionaries which are currently under development:
Russian-English Diachronic Dictionary of F.M. Dostoevsky’s Similes and Russian-English Diachronic Dictionary of F.M.
Dostoevsky’s Occasionalisms. It describes the typological features of lexicographic products of a new type, the specificity of
the object of the lexicographic description process of each dictionary and the basic principles of its construction. These dic-
tionaries are compiled using a diachronic corpus of parallel translations of F.M. Dostoevsky's main novels into English. The
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corpus is based on a series of diachronic studies into translation techniques, including the works carried out by different
translators between 1887 and 2023, with a translation increment of 20 years.

Diachronic translation dictionaries are created to comprehend the potential to translate, record and present changes in
translation techniques and adequacy, to teach comparative-translation analysis and translation of complex linguistic phe-
nomena. The aim of this article is to reveal the specific features of an entry in a new-type of translation dictionary using the
example of two Russian-English diachronic reference books, focusing on the specificity of the object of lexicographic de-
scription: underdevelopment of theoretical problems of qualifying author’s occasionalisms and similes, on the volume and
content of concepts, instability of boundaries between different types and kinds of the units under consideration, and their
heterogeneity. The impetus for intensifying research in this area was given by the rapid development of authorial lexicogra-
phy, in particular the regular scientific seminar “Theory and Practice of Authorial Lexicography” by L.L. Shestakova and
in-depth lexicographic studies of the dictionary of Dostoevsky's language, in particular in the works of I.V. Ruzhitsky.

KEYWORDS: lexicography, Russian language, English language, translation dictionaries, English-Russian dictionar-
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BBEOEHUE LlEHHOro: OnbiTa MHOMMX MOKOSIEHWI nepeBoa-
UYMKOB, OCBELJalOWMIA, KakK MNpOUCXOauT Mnpo-
rpecc, passutune sisbika 1 nepesoga. OH No3Bo-
ngeT KOMMAKTHO NpeAcTaBUTb BapMaTMBHOCTb
nepeBoaYECKNX PELLEHUIN, BOraTCTBO S3bIKOBbIX
CpPencTB, BCKPbIBAET pasnunyna si3blkoB, KynbTyp,
MEHTanuTeTa, NomMoraeT OCMbICIUTb ABWKEHNE
NnepeBOaYECKON MbICIIN: U3MEHEHUS B TEXHUKE
nepeeoda v B NOHMMaHUN ageKkBaTHOCTU nepe-
[ayn XyOoXXeCTBEHHOro TeKCTa B pasHble UCTO-
puyeckme nepuogpl. AT0 0COHGEHHO LIEHHO And
0e33KBMBAaneHHbIX eanHWLI.

Otmetum, uto [AMNC — 3TO KOpMyCHO-
OpUEHTMpPOBaHHLIe cnoBapwu. B Hux onucbiBa-
eTca UCTopusa nepefadn pycckUx efuHuy, Ha
MaTepuane AMaxpoHWYECcKoro Kopryca pasHo-
BPEMEHHbIX aHIMMACKNX NapannenbHbiX nepe-
BogoB pomaHoB @. M. loctoesckoro. lMoa na-
pannenbHbIMU Mbl MOHUMaeM nepeBoabl O4HO-
rO U TOrO Xe TEeKCTa Ha WHOCTPaHHbLIN A3bIK,
BbINOSIHEHHbIE Pa3HbIMW NEpeBOAYMKaMM B pas-
Hble BPEMEHHbIE NepUoapl.

Cneuundmka [aHHbIX Nekcukorpagmuyeckmx
pa3paboToKk COCTOUT B TOM, YTO OHU WUMEKT
LUMPOKNE XPOHOSMOMMYECKME PaMKM N OXBaThbl-
BalOT B OAHOW CIIOBapHOW CTaTbe BapwuaHTbl
nepeeBoga W3 HecKonbkux crtonetun. Ecnn
CpaBHUTb C ABYSA3blYHbIMK CIOBApPsiMW OCHOB-
HOrO TMMa CO CTPYKTYPOW «eAuHuLa BXOLHOro
A3blka => eduHMLA BbIXOOHOIO fA3blka», KOTO-
pble BLIMOMHSAT TaKKe U HOPMATUBHYHO (PYHK-
LUVIO, AaHHble CINOBapu BKITHYAKOT HECKONbKO
pasHblX BapWaHTOB MNEpPeBOAAa, BbIMOMHEHHbIX
npodeccnoHarnbHbIMU NepeBogYMKamMm n npeg-

B HacToswee Bpemsi paspabaTbiBaeTcs
cepusi aBTOPCKUX OBYA3bIYHbIX COBapen HOBO-
ro TMna — AMaxpoHUYECKMX MepeBOAHbIX CIlo-
Bapen-cnpaBoyvHukoB (ganee [ANC) Ha marte-
puane napannenbHbIX NepeBodoB OCHOBHbIX
pomaHoB @. M. [locToeBCKOro: pyccKo-aHrnmm-
CKUA  ONaxXpPOHUYECKUA CnoBapb aBTOPCKUX
CPaBHEHUN N PYCCKO-aHIMMNCKUA OUaxpoHu4e-
CKU CnoBapb aBTOPCKMX HEONOrM3mMOB.

Jlekcukorpadumpyemble eguHULbl 0TOGpaHbI
n3 pomaHoB @. M. [loctoeBcKkoro n nepegaroT
cocTosiHue pycckoro g3blka XIX B. U npodec-
CUOHann3M BENUKOro pycckoro nucartens. 370
AaeT BO3MOXHOCTb OTHECTU pa3paboTku HOBO-
ro TMNa K nucaTeribCKMM, KOTopble COCTaBNAlT
OCHOBHOW TWN aBTOPCKOro cnpasovHuka [Le-
ctakoBa 2012: 17]. MNpn KOHCTPYMpOBaHMU Mu-
caTenbCKUX CNoBapen C TOYKN 3PEHNST MEKCUKO-
rpacpuyeckon napamMmeTpusauumm - aktyarnbHa
Xapaktepuctuka cnosHuka [Pyxuukun 2024:
46]. Ecnn yuuTbiBaTb CTENeHb OXBaTa BCEro
TBOpYEeCTBa [AaHHOro nucaTens, To 3TO CroBa-
Py K KOHKPETHOMY MNPOU3BELAEHWNIO: CIOBHUK
BKITIOYaeT NIEKCMKY KOHKPETHOro Npon3BeaeHus,
T. €. nepe Hamw HEMOMHbIA NMUcaTenbCKUA Cno-
Bapb. Cneunduky onucbiBaembliX B KaxaoM
cnoBape eauHWL, pacCcMOTpUM Huxe. 34echb OT-
METMM TaKyld OCOBEHHOCTb 3TUX S3bIKOBbIX 00-
pa3oBaHWiA, Kak OTCYTCTBME 3KBMBANEHTOB
B nepeBoge Ha noboM WHOCTPaAHHLIN A3bIK,
B CBA3M C YeM Mbl BMAUM LienecoobpasHoCTb
pa3paboTku MMEHHO NePEeBOAHbIX U3OAaHUN.

CnoBapb — 9TO Bcerga MpoayKT 3Mnoxu
P Aa npody 2 CTaBIeHHbIX NnocrenoBaTenibHO MO XPOHOMOMn-
namsTb A3blka, a NepeBoaHON ANaXPOHNYECKUIA i
4YeckoMy NPUHLMNY:
crnoBapb — CBOEro pofa MamMsATHUMK CaMoro
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«EauHnua BxogHoro
A3blka => eguHuua 1 BbIXOQHOrO A3bika,
=> efMHuMLA 2 BbIXOOHOIO A3bIKa,
=> eguMHuua 3 BbIXOOHOrO A3blKa,
=> eauMHuLUa 4 BbIXOOHOrO A3blKa,
=> egMHuMLUA 5 BbIXOOHOrO A3blKa,
=> efMHu1LA 6 BbIXOOHOIO A3blKay.
lNockonbKy nepeBOd OCYLLECTBASETCA Ha
YPOBHE peun (nepeBoadaT He oTAerNbHbIe CroBa,
a TeKCTbl), Kaxayl eauHuly conpoBoXaaeT
KOHTEKCT OAMHAKOBOW AJfIMHbI, PaBHbIN OAHOMY
NPeanoXeHnto C OTCbIMKOM Ha CTpaHuuy, Ha
KOTOpPOM HaxoguTca [aHHOEe CIoBO B Opurn-
HanbHOM M MEePeBOAHbIX MCTOYHMKAX ONns 00-
palleHus Kk Gonee LUMPOKOMY KOHTEKCTY MNpwu
NPUHATUN NEPEBOLYECKMX PELLEHUN.

Takke B KaKOOW CrioBapHOW cTatbe npeno-
CTaBNHAETCA CrpaBoYHas MHopMauMs O BXO4-
HOW eQuHM1LE: pacKpbliBaeTCsa ee 3Ha4YeHne, 0co-
OeHHOCTM ynoTpebneHns B KOHTEKCTe, JaeTcs
rpaMmaTM4eckuin, UCTOPUYECKNA U COLMOMOru-
YeCKMN KOMMEHTapuK, a Takke nHpopmaums o
nepeBoe: pas3nuyHble BapuaHTbl nNepeBoga B
KOHTEKCTEe, NPUBOAATCA BCE MOSICHEHUSA nepe-
BOAYMKOB Ha BbIXOOHOM SA3blKe, PaCMoOnoXeH-
Hble BHe TekcTa (B MOCTPAHWYHBLIX CHOCKU U
3aTEKCTOBbIX KOMMEHTapUAX).

[unaxpoHuyeckne nepeBogHblE CroBapu He
TONbKO MOryT AaTb CrpaBKy O TOM, kak Ge3akBu-
BaneHTHble eauHWLUbl nepedarT cenvac M Kak
nepeBoaunn B TO UNN MHOE BPEMS, HO 1 MOBMU-
ATb Ha (hopMMPOBaHME MEPEBOOYECKON KOMIe-
TeHUMKM, POpMMpPOBaHME HaBbLIKOB MepeBoda W
COMOCTaBUTENBHOIO aHanvM3a MoCPeACTBOM U3y-
YeHUs1 KadecTBa OTAENbHbIX NEPEBOAYECKMX pe-
LeHWN, cTpaTerMn nepeBod4YMKOB, COMOCTaBsie-
HWSA NepeBoAa C OPUIMHANIoOM 1 pasnnyHbIX Nepe-
BOOOB Mexay cobow. Takum 0o6pa3oM, AaHHble
nekcukorpadmyeckne nNpon3BeaeHUs SABMAHTCA
WHCTPYMEHTOM aKTMBHOIO OBMafEeHUsi A3bIKOM U
TEXHMKOW nepeBoaa, T. €. NepeBOAHbIMU CrioBa-
psSiMU aKTMBHOTO Tuna, y4ebHbIMM CrnoBapsMu-
CrpaBOYHMKAMN 1 B TO XXE BPEMS NPEACTaBNSAOT
nnowaaky Ans HOBbIX WCCregoBaHUM — 3TO
nccnegoBaTenbCKMe croBapu.

LUenb gaHHOM cTaTby COCTOUT B TOM, YTOObI
pacKpbITb OCOOEHHOCTU OMUCbIBAEMbIX €OWHWL,
B CNoBapsix HOBOrO TuMNa Ha npumepe OByX aB-
TOPCKMX PYCCKO-aHIMUNCKUX  OUaXPOHNYECKMX
crnosapen-crnpaBoYHNKOB, MOCTPOEHHbIX Ha Ma-
Tepuane kopryca napannenbHbiX pasHoBpe-
MEHHbIX aHIMNNCKUX NepeBogoB OCHOBHbLIX PO-
maHoB @. M. [locTtoeBckoro.

3agayum nccrnegoBaHUs BKIOYAKOT YTOYHE-
HUWe nepeBOaYECKON W neKcukorpadu4eckon
TepMuHonorum, o6ocHoBaHME LenecoobpasHo-
CTW 1 aKTyanbHOCTWU pa3paboTKM crioBapen Ho-
BOro TWMa, onvcaHue oObekTa Iekcukorpadu-
pPOBaHME KaXgoro u3gaHus, NpuHUMnoB opmu-
pOBaHUS CrOBHUKA (TO €CTb Kakue efguHuLpbl Oy-
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OyT oTbupaTthbCd, MO KakuM KpuTepusim), npeg-
CTaBrneHne parMeHTOB CrOBapHbIX CTaTeNn.

METOAbI U NPUHLINIMBbI NCCITEAOBAHUA

lMpu co3gaHuy crioBapHbIX MPOAYKTOB HO-
BOro Tuna Mbl ONnpaemcs Ha obLume NpuHLMNbI
OBYA3bIYHOM  fiekcukorpadun,  BKIOYaoLwme
cnegoBaHme chOpMUMPOBAHHBLIM  NIEKCUKOrpa-
duyeckum TpaguumsiM, nparmMatuam, HopMma-
TMBHOCTb B 0T6Ope 1 nogade marepuana, Teo-
pPeTUYECKYIO U NPaKTUYECKYHO MHOIOMNMaHOBOCTb
nekcukorpadpuyecknux npowussegeHnn [dyou-
yuHckui 2009]. Takke yuuTbIBaOTCS METOAbl U
npuemMbl aBTOpckon nekcukorpadpum [LLectako-
Ba 2019], onbIT nekcukorpadunyeckoro npeg-
CTaBMEHUSA SA3bIKOBOW JIMYHOCTU M aBTOPCKOrO
ctuna &. M. JJoctoesckoro [Pyxuukuin 2024],
MeTodbl aHanm3a pasnuYHbIX A3bIKOBbIX heHO-
MeHOB B napannernbHbIx nepesogax ®. M. Jocto-
eBckoro [[oGpoBonbckuin, Kpotoea, [MapuHa
2014]. MNpwn NOCTPOEHUN CTPYKTYpbl COBapHON
cTaTby OMaXpPOHUYECKUX CrioBapen Mbl OCHO-
BblBAEMCA Ha paspaboTkax no JuaxpoHude-
CKMM Kopriycam napannenbHbIX HEMELKUX ne-
pesogoB [Anekceea 2007, 2008, 2016] n na-
pannenbHbIX aHrMUNCKMX nepeBogoB [Anekce-
ea 2025: 155-161].

MpenctaBumM cneumduky obbekTa onuca-
HUSi PYCCKO-aHIMMUCKOro AuaxpoHU4YecKoro
crnoBaps aBTOPCKUX cpaBHeHun. CrieayeT oT-
METUTb, YTO CpaBHEHWE HABMNSAETCS OAHUM W3
Hanbonee 4acto MCNONb3yeMbIX CTUNUCTUYE-
CKMX NMPUEMOB B XYOOXECTBEHHOW nuTepaType
[Manbix 2013: 108]. OHO nomoraeT aBTopy Sp-
ye BbIPa3UTb MbICMb, NpuaaTe TEKCTy obpas-
HbI XapakTep, Bblpa3nTb CBOK TOYKY 3pEHMS,
onucaTb MpeaMeTbl U ABMEHUSA, OaTb OLEHKY
nepcoHaxam. bnarogaps cpaBHEHUIO TeKkcT
CTaHoBUTCA Oonee spKAM, CEMaHTUYECKU
HacbILEHHbIM U UHAMBUOYaNM3MPOBAHHBLIM.
BeicTynas kak Tponbl, obbl4HbIE CrOBa MOryT
npuobpecTt OGOMblLUY BbIPA3UTENbHYIO CUITY.
Mpuem cpaBHEHWS UrpaeT OrPOMHYI POfb U
Kak MEeTOZ MO3HaHWsl OENCTBUTENbHOCTU, N Kak
CPEeACTBO XyJOXECTBEHHOW peyuu Onsi 3apucoB-
Kn obpasa, BblpaXXeHUs 3ambicna, no3vuumn u
MupooLlyLleHns asTtopa [Hosukosa 2015: 180].
ABTOpCKOE CpaBHEHME SBNAETCA  MOLLHBIM
CPEeLCTBOM XapaKTEPUCTUKM SBMEHUA 1 cnocob-
CTBYET PacKpbITUIO aBTOPCKOrO MUPOOLLYLLIEHWS,
BbISIBNSIST CYyOBbEKTUBHO-OLLEHOYHOE OTHOLUEHUE
nucatens K daktam OOBLEKTUBHOW OENCTBU-
TenbHocTn [HoBukoBa: 181].

Mpobnema nepeBofa cpaBHEHWS He ABMSs-
eTCa [0 KOHUa uccrnegoBaHHOW, W akTyanb-
HOCTb OaHHOM TeMbl obycnoBrieHa kak 6onb-
WM WHTEPECOM YYEHbIX K CPaBHEHWIO, Tak U
HeobXxoaUMOCTbIO UccneaoBaHuUst cnocoboB ero
nepefayun ¢ ogHoOro A3blka Ha gpyron. lNepena-
Ya CpaBHEHUN N CPaBHUTEIbHbBIX KOHCTPYKLMNA
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B Xy[OXeCTBEHHOM nepeBoAe npeacTaBnsieT
cobow 0fiHY 13 OCHOBHbIX U Hanbonee CNOXHbIX
npobnewm [[3anaposa 2016: 117].

Tarke cnegyeTt NoAYepKHYTb, YTO B HACTOS-
liee Bpems He cylecTByeT ObLENPUHATOrO
onpeaeneHnss MoHATMS «cpaBHeHue» (XKykosa
2014: 75). Ero onpenensitoT kak Tpor, CTUNUCTU-
YeCKU NpMemM HeTPOMNenm4ecKoro Tuna nnu gury-
py peun. lNpvBeaem HECKONbKO pacnpoCTpaHeH-
HbIX AerHMLMIA 3TOro NOHATUSA. CornacHo UCToY-
HMKaM, CpaBHEHNE MOXET BbITb onpeaeneHo:

— KaK Tpor, COCToAWMIA B ynogobneHnm ogHo-
ro npegmeTta ApyroMy Ha OCHOBaHMWM obLiero y
Hux npusHaka (PKykoea 2014: 75). Tak, B cripa-
BOYHOM MCTOYHUKe [. 3. PoseHTana n M. A. Te-
NEeHKOBOW CpaBHeEHME onpeaenseTcsa Kak «Tpon,
cocToswmn B ynogobneHun ogHoro npegmeTta
APYroMy Ha OCHOBaHUM OBLLIErO Y HUX Npu3Haka»
[PoseHTanb 1985]. C Toukm 3penHms O. C. Ax-
MaHOBOW, CpPaBHUTEMNbHbIE KOHCTPYKUUW Mpea-
CTaBnsitoT COBON «MOHATUA paBeHCTBA — He-
paBeHCTBa, OOnblIed UNN MEHbLUEN CTEeneHu
KayecTBa, HaxoOsLWMX BbipaXeHMe Kak B rpam-
MaTUYECKON KaTeropum CTEneHen CpaBHEHUs
npunaratenbHbIX U Hapeyni, Tak U B NIEKCUKE U
dpaszeonornm» [Pununnos, Ceprees 2010];

— rpaMmmaTmnyeckm odopMIieHHoe obpasHoe
COMOCTaBIieHWe Ha OCHOBe npeanonaraemoro
obwero npusHaka. B Takom noHMMaHunm cyuu-
HOCTb CTUIIMCTMYECKOrO MpuUemMa «CpaBHEHUE»
packpbiBaeTcs camuMM ero HasBaHuem. [1Ba no-
HATWS, OObIYHO OTHOCALLMECS K pasHbIM Krac-
caMm siBMieHUN, CpaBHUBAIOTCHA Mexay cobou no
Kakon-nnbo ogHoOWM U3 4epT; TO eCcTb NOA CpaBs-
HEHMEM MOHMMAaeTCs rpammaTuyeckm odopMm-
neHHoe obpasHoe COMoCTaBrieHWEe Ha OCHOBE
npegnonaraemoro obuwero npusHaka [HoBwmko-
Ba 2015: 181];

— CMOBECHO BbIpaXXeHHOe CcomnocTaBneHne
OBYX SIBMIEHWA Ha OCHOBE OTHOCUTENbHOro
cxofacTtea mexay Humn [BpaHagec 2004: 295];

— napagurMaTuyeckuii NpUHLMN opraHnsaunm
3MNOKYyTUBOB (TPOMOB Y CEMaHTU4eCKux duryp),
a TaKke TpOor, NOCTPOEHHbIN MO 3TOMY NPUHLMNY
(akcnnuumTHOe cpaBHeHue) [Mekapckas 2020:
102];

— npocTenwas gopma ob6pa3HON peyn, KOTo-
pasi Bcerga OByuneHHa (HasbiBatoTca oba co-
nocTaBnseMblx npeameTa).

Obsa3aTenbHbIM YCIOBUEM MPU BbIAENEHUN
CpaBHEHWU SIBMAETCA CXOACTBO Kakom-rmbo
OZIHOM 4YepTbl NPWU MOMHOM PacCXOXAeHUU ApY-
rmx. CxoacTBO 0ObIYHO yCcMaTpuBaeTcsa B 4ep-
Tax, SABMSLWMUXCA CYLLECTBEHHbIMU He Ans 06o-
WX CpaBHMBaEMbIX NPELMETOB/SBINEHWUIA, @ TONBbKO
Anga ogHoro u3 Hux [Hosukosa 2015: 181].

OTmMETMM, YTO 3TO HEOOHOPOAHbIV CIIOW JEK-
CUKW. AHann3 TeopeTUYecKon nuTepaTtypbl Noka-
3blBaeT Hannune MHOXeCTBa Knaccudukauuim,
MOCTPOEHHbIX Ha pasnuyHbIX npuHumnax. Knac-
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cubukaumMm MoryT 3aBUCETb OT CTENEHU pasBu-
TUSI ANEMEHTOB CpaBHEHUS, xapakTepa BoCnpus-
™Ms unTatenem (obLLes3blkoBOe W HeoXuaaH-
Hoe), a TaKkke OT OCODEHHOCTEN CTPYKTYpbl U
cnocoba obpasoBaHust [KyaHeuoBa 2022: 84].

CormacHo CTpPyKTypHOW Knaccudukaumm,
BbIOENSATCA CPaBHEHMS:

— BBOAMMbIE CMyXeOHbIMK crnoBamu (coro3a-
Mu: Kak, 6ydmo, croeHo, moyHo, nodobHo; like,
as, as if, as though, such as).

— BBOAUMbIE 3HAMEHaTerbHbIMKU CrioBamu (rma-
ronamu: roxox, HaromuHaem, rnodobeH, seem,
resemble, look like; cywiecTBUTENBHBIMN);

— MmMetoLwme mopdornornyeckne nokasarenu
(B aHrnuickom s3bike: cyddukcnl -ish, -some, -
like, -y; ncnonb3oBaHWE CITIOBOCITOXEHUS);

— Bblpa)XEHHbIEe TBOPUTENbHbLIM NageXoM Cy-
LLIECTBUTENBHOIO (XapaKTepHO [Afig  PYycCKoro
A3blka);

— BblpaXX€HHble POAUTENbHLIM MagEeXoM Cy-
LLLECTBUTENBHOrO;

— CpaBHeHusA-06passbl;

— pasBepHyTble cpaBHeHUst (MoryT BbITb odop-
MIlEeHbl B BUAE OTAENbHOMO NpeanoxeHus);

— CpaBHEHUs C NOBTOPOM;

— LLeMNOYKM CpaBHEHWI (HECKONbKO CPaBHEHUN
noopsg B Y3KOM KOHTEKCTe). MicnonbayoTes ans
ycuneHusi 4yBCcTBa/BrnevaTrieHns, yBenuyeHus
amoumoHaneHocTn, pobaBneHnss wnncTpa-
TMBHOCTW.

Tarke CpaBHEHUS AENATCS Ha yCTON4YMBbIE
(A3bikOBbIE) W aBTOpCKUE (UHAMBUAOYyanbHble/
HOBble). ABTOPCKME CpPaBHEHMS 3a4acTylo SBMs-
totca 6onee CnOXHLIMA U MHOTMOCMOBHBIMU, YEM
YCTOMYMBBIE; OHM YacCTO HOCAT MHAMBMOYarnbHO-
aBTOPCKMI XapakTep M CO3[atoT BrevaTtnsowme
HarnsgHble 00pasbl, MOAEenupytowme KapTuUHY
mMupa nucatend [bapaHosa 2020: 255].

lMepeBopg cpaBHEHWIA, OCOOEHHO aBTOPCKMX,
OTHOCUTCA K ccbepe y3KkocneuuanbHbIX nepe-
BOAYECKMX BONPOCOB. He cylecTByeT eaAnHOro,
yHMBEpcanbHoro crnocoba ux BOcnpov3Beae-
HMSA.  YCnewHocTb  nepejayn  CpaBHEHWUW
HanpsMylo 3aBUCUT OT HaNWuua WNN OTCYyT-
CTBWUS COOTBETCTBMS WCXOOHOrO CpaBHEHWS B
nepesogsLem a3bike [PobkeHkoBa 2009: 131].

OcHOBHble TPyOHOCTM NpU NepeBode cpas-
HEeHWUWN BKNOYatoT:

— pasnuuusi B coumnanbHO-KyNbTYPHOM (hoHe
n obpasHon nepcnektnse crnosa. Obpasbl co-
MOCTaBMNEHMS YacTo OTpaXalT HauMOHaNbHO-
KyNbTYpHYIO CNeunMduKy UCXOOHOro  A3blKa.
HauunoHanbHbI cuMBON wnu obpas MoXeT
ObITb HE3HAKOM UMW MHaYe MHTEPNPETMPOBaH B
npuHuMmarowen Kynetype [[3anaposa 2016:
121];

— OTCYTCTBME MOSTHOTO CTUIIMCTUYECKOTO Wi
9KCMPECCUBHOIO COOTBETCTBUA B NepeBoas-
wem a3bike [[13anaposa 2016: 121];

— TPYOHOCTb AOCTMKEHUST « TOXOECTBEHHOCTM
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achbpekta». MNepenavya nparmaTvkm UCXOAHOrO
TeKkcTa, 0bpasHbIX eauHNL, s3blka ABNASeTCA oa-
HoW 13 Haubonee CroXHbIx Npodnem. MameHe-
HWe CTPYKTYPHOW M CEMaHTU4YeCKOW COCTaBris-
IOLWEeNn MOXEeT CHU3WTb nparMaTuky TeKcTa,
NPYBECTY K yTpaTe HaLMOHanbHOro KonopuTa;

— pa3nuuus B CTPYKTYPHOM  MOCTPOEHMU
CpaBHEHUM MeXay A3blkamu;

— CYLLLECTBEHHbIE Pasnnyns B 3KCNPECCUBHO-
OLEHOYHBIX (PYHKUUSX YCTOMYMBBIX CPaBHEHWUN
N UX aBTOPCKMX NpeobpasoBaHui;

— TPYOHOCTU Npu nepeBOAe aBTOPCKUX Mpe-
obpa3oBaHM YCTOMYMBBLIX CpPaBHEHMMW, OCO-
OeHHO ecnn Ga3oBoe YCTOMYMBOE CpaBHEHUE
OTCYTCTBYET B nepeBosLlieM A3blke. [Mpu aTom
MOTyT BO3HMKaTb MHOPMAaLMOHHbIE MOTEPU U
TepsaTbCa 3P EKT UrPbI CIOB;

— HecoBnageHne obGpa3HON OCHOBbI CpaBHe-
Hun [bapaHoa 2020: 257, PbixeHkoBa: 132].

B HacTtosiwee Bpems m3y4vatroTcs ocobeH-
HOCTU nepefayv CpaBHEHUMN pa3HbIX BUOOB Ha
WHOCTpPaHHbIN A3biK. Bce BbIsIBNEHHbIE BapuaH-
Tbl NepeBoga OyayT KOMNAKTHO NpeacTaBfieHbl
B pa3pabaTbiBaeMOM CrioBape.

MpeoctaBum dparMeHT HOBOIoO PYCCKO-
aHIMNACKOTO  OMaxXpPOHMYECKOro crioBapsi aB-
TOPCKNX CpaBHEHUN. [pyMepbl UNNOCTPUPYOT-
cA Ha wmatepuane pomaHa «[lpectynneHve wu
HakasaHue» W napanmnernbHbIX aHMMUACKMX nepe-
BOZOB, BbINONHeHHbIX KoHcTaHe MapHeT [Garnett
1915/1914 — C.G.], Dxeccn KoyncoHom [Coul-
son 1953 — J. C.], Pnuapgowm Masuapom u Jlapu-
con BonoxoHckn [Pevear, Volkhonsky 1992 —
P&V] (tabn. 1).

ConocTaBneHne BapvaHTOB nepegadv of-
HOrO M TOrO € aBTOPCKOro CPaBHEHWS B aH-
rmuncknx nepesogax pomaHos . M. [loctoeB-
CKOTO, BbIMOJIHEHHbIX B pa3Hble rofpl, NO3BONUT
NpoOCNeauTb Kak MEHSKTCA HE TOMNbKO JIEKCUKO-
CUMHTaKcuM4eckme npuvemMbl nepesoga, HO U ne-

peBogyeckue crtpaterum B LenoMm — OT ajan-
TauMoHHOW K BGonee OykBanbHOW, OT MOOEPHMU-
3auMM K UCTOPMKO-CTUIIMCTUYECKOW  PEKOH-
CTPYKLUUN.

BTopoii paspabatbiBatoLmiics crioBapb Ho-
BOr0 TWna MOCBSLLEH aBTOPCKMM OKKa3WOHa-
nuamam ®. M. [loctoeBcKoro.

lMepeBon LeaeBpOB MVMPOBOW NMTEpaTypbl
TpebyeT OT nepeBoaYMKa TPENEeTHOro OTHOLLe-
HUA K OpuruHany, opuveHTauuu npexae BCero
Ha MOMOCTMMb aBTopa U CTPEMNEHNs nepeaatb
BCIO 3aIOXEHHYI0 B TekcTe mHdopmaumio. Bbl-
Bop Takoro MHHOBALMOHHOIO NoaxoAda B nepe-
BOAE XYOOXECTBEHHOro TekcTa npegnonaraet
nepeHoc B NepeBOOALMNA SA3bIK MPOOYKTOB aB-
TOPCKOro TBOpYECTBa — aBTOPCKUX OKKa3noHa-
NM3MOB.

Takve cnoea obnagatlT 4pesBblYaHOMN
CEMaHTUYECKON EMKOCTbIO, OTpaxasi yHuKarb-
HbI CTWUIb aBTOpa XyOOXECTBEHHOro npounsee-
aeHnst. CrnoXHOCTb OMUCaHusa [aHHOro Buaa
0e39KBMBaANEHTHbIX €AMHWNL, CBsi3aHa Kak C MC-
nonb3oBaHMeM psga TEPMUHOB Anst ero 06o-
3Ha4YeHUs1 — aBTOPCKME Heornoruambl (3BeruH-
ueB), OkkasuoHanuambl (3. W. XaHnupa), cTu-
nuctudeckue  Heomnoruambl  (B. H. TamaxuH),
aBTOPCKME HOBOOOpPAa30BaHWs, WHAMBUAYalb-
HO-aBTOpPCKME HOBOOOpa30BaHWUsl, CrOBOHOB-
WwecTsa U Ap., Tak U C pasHbIMU TPaAKTOBKaMMU
AaHHoro noHatus [Qy6osuukasa 2023 : 2147].

Tak, E. A. 3emMckas noHMMaeT noj OKKasu-
OHanMaMamMu HeoOblYHble CIOBa, CYLLECTBYlO-
lMe, Kak npaBwmo, NUWb B OMNpPeAerieHHOM,
nopoauBLUEM WX KOHTEKCTE, He Bolweawune B
a3blk [8emckaa 2011 : 239]. Ectb n bonee y3-
KMe TPaKTOBKM [OaHHOTO MOHATUSA, Hanpumep,
«C/1080 UU 3HavyeHue crioea, Co30aHHoe ru-
camesnem, rnosmom, nybnuyucmom 0na 060-

Tabnuua 1. PparMeHT cTaTbh PYCCKO-aHINNNCKOro AMaxpoOHUYECKOro CroBapsi aBTOPCKUX CPABHEHMN

ABTOpCkoe CpaB-  Kak Obl U3 HEXHbIX, CNIOBHO BeAb 6apbll.l.IHH

HeHve

3Havenmne

Pycckuit koHTekeT
HarHyncs Hag HeM.

Mepesog Ne 1 F.W., 1885
KoHTekeTt
Mepesog Ne 2 C. G., 1909-1914-1915, P. 704
KoHTekeTt
once more.
Mepesog Ne 3 J.C., 1953, P. 545
KoHTeket
real young lady," and he stooped over her again.
Mepesog Ne 4 J. K., 1985
KoHTeket
Mepesog Ne 5 P&V, 1992, P. 583
KoHTeket
over her again.
Mepesog Ne 6 R.C., 2022

KoHTeket

®. [1. c. 486. HoHe MHoro Takux nowno. Ho Buay-To kak 6bI U3 HEXHbIX, C/I08HO 8e0b 6apbIWHS, — 1 OH ONSTh

There are many like that nowadays. She looks refined, too, as though she were a lady,” and he bent over her

Lots of things like this happen nowadays. She looks as if she had been quite nicely brought up, almost like a

We've got many like that nowadays. She looks like one of the pampered ones, like a young lady,” and he bent
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3HaYeHUs HOBbIX UMU 6blIOYMaHHbIX SeeHul
delicmeumesibHOCMU, HOBbIX UMU 8biOYMaHHbIX
npedmemos unu noHamuul» [Fampknea 2021:
181]. Mbl npuaepxuBaemMcs NOHMMaHUSA aBTOp-
CKMX OKKasMoHanu3MOB Kak aBTOPCKUX KOH-
TEKCTHbIX HOBOOOpPAa30BaHUN, BblAENAOLLMXCA
Ha 0o0LLEes3bLIKOBOM MpMBbLIYHOM DOHE M co3aa-
oWwmnx ocobbii adpdekT, opMupyIoLLMIA BOC-
npuatue dyntatens [Kynurens 2023: 167].

Jlob6oe okkasnoHanbHoe obpasoBaHne —
co34aHHOe NyTeM 3aMMCTBOBaHUA, CEMaHTUYe-
CKM nnun Mopdonorn4ecknum cnocobom — B Tou
UMM UHOW Mepe HapyllaeT SA3bIKOBYHO HOPMY.
Hanpumep, npu okkasmoHanbHOW CnoBoobGpa-
30BaTenbHON AepuBaLun HapyLlalTCs 3aKOHbI
CUCTEMHOW NPOAYKTUBHOCTM CrioBoobpa3soBa-
TemnbHbIX TUMOB MO0 3aKOHblI AMMUPUYECKON
NPOAYKTUBHOCTN  (UCMOMb30BaHWE Henpoayk-
TMBHbIX/ ManonpoAyKTMBHbLIX TWUMOB CMOBOOO-
pasoBaHusi) [Bemckast 2011: 240].

ABTOpCKME OKKa3MoHanmambl CO34alT Kak
no nNPOAYKTUBHbLIM MOAENsIM CNOBONPOU3BOA-
ctBa (cydpdukcaumsa, npedmkcaumns, CrioBo-
CINOXeHne), Tak U OKKa3noHanbHbIMK crnocoba-
MU (KOHTaMuHauums, rpadumdeckas gepuBaLms,
cybeTuTyums,  ronodpasuc,  MexayCcnoBHOe
HanoxeHune u ap.) [KosunHey 2019: 5-6].

TpygHoOCTM B nekcukorpadguyeckom onuca-
HUM OKKa3MOHanM3moB CBA3aHbl C Npobrnemon
oTbopa MaTtepvana 4ns crioBaps 13-3a pasHu-
Ubl B TPAKTOBKE MOHSITUSA, BO3MOXHOCTU Bonee
ogHoro cnocoba onucaHus cnosoobpa3oBa-
TENbHOW CTPYKTYpbl HEKOTOPbLIX MOAENEN OKKa-
31MOHANU3MOB, HEBO3MOXHOCTU MNPUMEHEHUSI
aHanorn4yHbIX MpPUMEMOB OMUCaAHUA AN BCEX
OKKa3MoHanmMamMoB, CyObeKTMBHOCTM Npwu TOn-
KOBaHUWN 3HA4YeHUs OkkasnoHanuama u ap. MNpu
3TOM WHTepec K 6e33KBMBANEHTHOW NEeKCcuke
AaHHOro TMNa u ee nepefave B MEXbA3bIKOBON
nuTEepaTypHOM KOMMYHUKaLuW, nNpuKnagHble
npobrnemMbl Xy4oXeCTBEHHOro nepeBoda Aerna-
10T HeobOXOo4MMbIM CO3[aHWe MepeBogvECcKOro
crnoBapsi OKKa3noHanm3moB, paccMaTpuBaloLLe-
ro nepegavy OaHHOW NEKCUKU Ha MpuMmepe ce-
pun NepeBOAOB, BLINOMHEHHbLIX B pasHble Me-
puoapbl BpeMeHuU.

MNepepayva MHoOpMaLUK, 3aN0XKEHHOW B OK-
KasnoHanmsme, ABNAETCHA KpavHe CIOXHOMW 3a-
Aayen ans nepeBOAYMKOB, C KOTOPOW OHW 3a4a-
CTYIO M He MbITATCA CNpaBUTLCS, TEM CaMbiM
ocnabnsis, HUBENWpYS U faxe gonyckas yTparty
Ba)KHOW COCTaBIISIOLLEN XYOOXKECTBEHHOIO TEK-
cta. OkkasmMoHanuaMbl MMEKT Kak mavomartuy-
Hyl0, TaK U HEMOUOMATUYHYID CEMaHTKKy, Mo-
3TOMY BO MHOIMMX Cly4yasiXx WU3BMEYEHUs 3Hade-
HUS  MPOM3BOOHOIO OKKa3MOHANBHOMO CroBa
TONMbKO Ha OCHOBE ero npouseoasen 6asbl Obl-
BaeT HepgocTaTo4yHo [3emckas 2011]. B xygoxe-
CTBEHHOM TEKCTE OKKa3WOHanv3mbl BbIMOSHAOT
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«UrpoBYO» (PYHKUMIO, MPU KOTOPOM OCHOBHas
MHGOPMaLIMOHHast Harpy3ka crioBa He OeHoTa-
TMBHas, a 3MOTUBHas/OLeHOYHas/aKCnpeccuB-
Has/ctuneBas [KoauHey 2019: 5-6]. Takum 00-
pa3oM, nepegada OKKa3noHaNbHOro Criosa npu
MOMOLLUM COOTBETCTBMS, BKIIHOYAOLWEro NULLb
OEeHOTaTMBHY0  WHdOpMauuio,  hakTnyeckm
KYHUYTOXaET» PYHKUUIO, KOTOPYI OaHHbIA OK-
Kas3noHanmam BbIMOMHAN B UCXOAHOM TEKCTe.

[wnaxpoHn4yecknii cnoBapb nepepayun Okka-
31MOHaNM3MOB MOXeT MMeTb BOonblUy 3Haun-
MOCTb [ANsi NPaKTUKYIOLWUX MepeBOaYMKOB XYy-
OOXECTBEHHbIX TEKCTOB W Y4YeHbIX-MepeBoo-
BEOOB, TaK KaK KOMMakTHOe MnpeacTaBfieHne B
OOHOW CcTaTbe BapuaHTOB Mnepefayvn OKKasmo-
HanM3MoB B OJHOM M TOM e KOHTEKCTe MoKa-
3blBaeT nNpvMepbl paboTbl 3BECTHLIX NEpPEBOa-
4yMKOB, AaeT UHAOPMaLMIO O TEHAEHUUSX B Mne-
pegaye OKKasWOHaNM3MOB B onpederneHHbIn
nepvoa BpPEeMEHU, MNO3BONSeT BbIABUTb BUAbI
OKKa3noHanbHOM NEKCUKM, BbI3blBatOLLME
Hambonblne 3aTpyaHEHUS.

lMepBbIi ANaxpOHUYECKNIA PYCCKO-aHMNMNCKAN
crnosapb nepegayn okkasmoHanmamos ®. M. [loc-
TOEBCKOro MPeACTaBuT nepefady OKKkasuoHarb-
HbIX CITOB B CaMbIX U3BECTHbIX NepeBoaax npous-
BegeHun nucartens (Garnet, McDuff, R. Pivear &
Volochonsky, Ignat Avsey, Katz n gp.).

OkkasnoHanuambl B aBTOPCKOM MAMOCTUIIE
®. M. [locTtoeBckoro HanpasneHbl Ha MNpeoao-
neHue aBToMaTtmama peynm W, Takum obpasom,
MEXaHUCTUYHOCTN U CTaHOAPTU3NPOBAHHOCTM
*n3Hn [Pyxumukui 2018: 110]. B Tekctax ero
npousesegeHnin — HOBOOOpa3oBaHMA Kak oOT
aKTMBHOWM TNEKCUKM Mnepuoda ero TBOPYECTBa,
Tak U Ha OCHOBe (Hpas3eofiorMyeckux eOuHUL,
WHOCTPaHHbIX CMOB W Hey3yanbHbIX crioB [Hu-
KonuHa 2021: 43].

XapaktepHbimu ansa tBopyectsa . M. [Joc-
TOEBCKOTO CYMTAKOT  OKKa3MOHanM3Mbl-CIioBa
cnegyrowmnx suaos [HukonuHa 2021: 43]:

1) cyddumkcanbHble HOBOOBpa3oBaHns (Ha-
npumep, AMMUHYTUBBLI C 3KCMPECCUBHO-OLLEHOY-
HbIM 3HAYEHUEM — cmapuyuwka, MmbICYOHOY-
Ka, CaMOOmeBepXeHHUYA);

2) pepuBatbl, obpa3oBaHHble KOMMIEKC-
HbIMK adpdukcanbHbiMM cnocobamu (rnarosbl-
HoBOOOpa3oBaHusi, obpa3oBaHHble Mpeduk-
canbHo-noctTdukcanbHblM / NOCTUKCANbHbLIM
cnocobom: 3arnodnu4amscs, NpPos8pambCs);

3) ayrmeHTaTMBbI (NPOU3BOAHLIE C YBEMNU-
YUTENbHO-YCUNUTENbHLIM 3HAYEHWEM W rnaro-
Nnbl C CEMAHTMKOW WMHTEHCMBHOCTU, Bblpakato-
wmre rmnepbonnyeckyo OLeHKy (apxucospar,
paszeHul, packanumasaucm);

4) pepuBatbl ¢ adduKcamn CyObLEKTMB-
HOW OLIEHKWN (Mopaoeriuwika, cmapuduwKa);

5) cnosocnoxeHue (bs1iazoernynocms, 6na-
20p00OHO-Ppa36si3HbIL, MefKo-HaOMeHHas);
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6) cpaweHve + cyddukcauua (ecem-
€mMeo, Masioc/iI08€CHbIU);

7) KOHTamMuHauus (ceepriusa, 0buU3bsIHA).

Takke xapakTepHbl CNOBOCOYETaHMS C
HapyleHVeM CEMaHTU4YeCcKOW BarleHTHOCTU
cnoB (u3aubbl Oywu, solimu e 3abomy, 2ope
HadopsaHHoe) [Pyxuukmin 2013: 76].

[wnaxpoHnyecknin nepeBogHON crnoBapb aBs-
Topckmx HeonornsmoB ®. M. [loctoesckoro byaet
paspaboTaH Ha OCHOBE M3y4YeHUs COBPEMEHHbIX
TeHOeHUU Heorpacum M aBTOPCKOM JIEKCMKO-
rpacuun, cneuundmrkm XyaoxKeCTBEHHOro nepesoaa
1 0CcOBEeHHOCTEN NAMOCTUNS NucaTens.

MakpocTpykTypa cnoBsapsa OygeTt BkMyaTb
npeaucrnoBne, KOpMyc, MPUITOXEHUS, cpeau
KOTOPbIX MIaHUpyeTCsl yka3aTenb no CrioBoob-
pasoBaTenibHbIM MOOENSIM OKKa3VoOHanmM3moB U
AaHHble O nepeBog4MKax, paboTbl KOTOPbIX Oy-
YT BKIMOYEHbI B CNOBapb.

EnmHuua cnoBapHOro onucaHus — Crnoeo.

CnoBsapHble cTatbu ByaoyT npeactaBneHbl
B andaBUTHOM paHXUPOBaHUN.

PasHoobpa3ne BMAOB aBTOPCKMX OKKa3wo-
Hann3moB TpebyeT BKMHOYEHUA B CrOBAPHYH
CTaTblo Kak obas3aTenbHbIX, Tak U akynbTaTmMB-
HbIX 30H. Ha ocHoBe aHanusa pa6ot B. B. Hu-
Kynbueson [Hukynbuesa 2008], A. B. batynuHon
[BatynuHa 2024], J1. B. AnewwvHon [AnelwwvHa
2018], J1.J. Wectakoson [LectakoBa 2019],
C. b. KoanHua [KosuHey, 2019], E. A. 3emckon
[Bemckas 2011] B paboyem BapuaHTe cnosap-
HOW CTaTbM Mbl BblAENWAWN Crieaytolime 30HbI,
HeobxoaMMble OANA ANaXpPOHUYECKOrO NepeBoa-
YecKoro cnosapsi:

— 3arofnoBoYHOE CrnoBo (6e3 yaapeHus);
— rpaMmmarmyeckas 30Ha;

— OTCbIfKa K MOTUBUPYIOLLEMY;
— (bakynbTaTUBHbIE 30HbI:

a) pononHuTenbHas wHdOpMaumsa: 3KC-
NMpeccuBHasi, 3MOTUBHas, OLIEHOYHas,
PYHKLUMOHaNbHO-CTUNNCTNYECKaS;
CrnoBapHOe CIOBO PYCCKOro si3blka, 00-
pa3oBaHHOE MO aHasnornyHon CrioBOO6-
pasoBaTenbHON Moaenu;

B) WCTOPMYECKUIA/ COLMONUHIBUCTUYECKUIA

KOMMEHTapun;

— ynotpebneHne okkasnoHanmMamMa B KOHTEK-
CTe C COOTBETCTBYHOLLUUM agpecoMm;

— NepeBodbl OKKa3MoHanmMama Ha aHrMNCKUNn
A3bIK B TOM K€ KOHTEKCTE, B XPOHOMOMMYECKOM
nopsigke, C ykasaHvem nepeBOAYMKOB U agpe-
camu.

MpeactaBum doparMeHT HOBOIO PYCCKO-aHTNM-
CKOro crioBapsi okkasmoHanuamo . M. [Jocto-
€BCKOro Ha martepuwane pomaHa «bpatbs Ka-
pama3soBbl» M napannenbHbiX aHrMNCKUX nepe-
BOL0B, BbINOMHEHHbIX KoHcTaHe MapHeT [Garnett
1912 — C.G.], Puyapgom [lMusnapom u Jlapu-
con BonoxoHckn [R. Pivear, L. Volochonsky,
1992 — P&V] n Mawknom P. Kauem [M.R. Katz,
2023 — M.R. K] (tabn. 2).

3AKNIOYEHUE

WTak, nog4yepkHeM, 4YTO MOJSIHOrO NEKCUKO-
rpacmyecKoro onMcaHnsi aBTOPCKUX CPaBHEHWI
N aBTOpCKMX HeonornamoB ®. M. [loctoeBckoro
B HacCTOAWMA MOMEHT HeT. OTU eauHULbl He
npeacTaBneHbl CUCTEMHO U B MEPEBOOHbIX
cnoeapsx. [loaToMy Mbl nocuuTanu Lenecoob-
pasHbiM W akTyanbHbIM OMUCaTb pasfU4YHbIe
BO3MOXHOCTW Mepefayn Takmx HeCTaHAapTHbIX
A3bIKOBbIX €QVHWUL, HE UMEIOLLINX SKBMBANEHTOB

6)

Ta6nuua 2. CDparmeHT cTaTtbn pYCCKO-aHFﬂMVICKOFO crioBaps OKKa3noHarimnamos

Okka3svoHanuam ThbICHOHOYKa
Ipam. 3HaueHe CyLL., X.p., KOHKP.
MoTuBupytoLee

Crun. ocobeHHo-
cTn
Pycckuin koHTekCT

pasr., yMeHblu.-nackar.

OT «TbiCAYa» (-OHO‘-IKa); Cp. AeBYOHOYKA — X.p., Nack. K Cyll. AeBOYKa.

®. [1. c. 19. Hy yto x, noxanyi, y Te0s e ecTb CBOM [BE TbICYOHOYKM, BOT Tebe 1 npuaaHoe, a s Tebs, MOV aHren,

HWUKOr4a He OCTaBNto, Aa U Tenepb BHECY 3a Teb5 4TO TaM cnepyert, ecnu CnpocAr.

Mepesog Ne 1 C.G., 1912, P. 23.
KoHTekeTt
I'll pay what's wanted for you there, if they ask for it.
Mepesog Ne 2 D. M., 1958.
KoHTekeTt
Mepesog Ne 3 A. McA., 1970.
KoHTeket
Mepesog Ne 4 J. K., 1980.
KoHTeket
Mepesog Ne 5 P&V, 1990, P. 17.
KoHTeket
pay in for you now, too, whatever's due, if they ask.
Mepesog Ne 6 M.RK., 2023, P. 51.
KoHTekeTt

Well, to be sure you have your own two thousand. That’s a dowry for you. And | ‘Il never desert you, my angel. And

After all, you do have your little two thousand — there's a dowry for you! — and I, my angel, will never forget you, I'l

Well, if you like, you have your own two thousand, that's a dowry for you; and, my angel, | won't ever desert you,

even now I'll contribute for you as needed if they ask.
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B APYrom si3blke, C MOMOLLbIO Kopnyca onyonu-
KOBaHHbIX NepeBOAOB, BbIMNOMHEHHbIX npodyec-
CUOHarnbHbIMKM MNepeBoAYMKaMn M nogBepras-
LUNXCA pPedaKkTUPOBaHMIO U pPeLIEH3NPOBaHWUIO.
Monaraem, 4TO Takue pa3paboTkM BHOCAT
BKNaa B OCBOEHME TBOpYECTBa BEMUKOrO pycC-
CKOro nucaTtens B aHrrnosi3bl4HOM NPOCTpaH-
CTBE M ABNSAIOTCA HOBbIM LLAroM B aBTOPCKOM
nekcukorpacuu.

OTmeTMM, 4TO nepefada OKKa3MOHAarbHbIX
NEeKCMYEeCKMX eAnHNL, N aBTOPCKUX CPaBHEHWUHN,
He MMEILLMX IKBMBANEHTOB B ApPYrnx sA3blkax,
OCTaeTcs O4HOM M3 CMOXHeWWunx 3agad B Co-
BpemMeHHon Teopuu nepeBoga. OHa YCNOXHS-
€TCs Npu NepeBoae XyOOXKECTBEHHbIX TEKCTOB,
ONCTaHUMPOBAHHBIX BO BPEMEHW, MOCKOMbKY
NPUXOAUTCS yYnTbiBaTh CNeundUuKy 3Ha4YeHUs u
ynoTpebneHusa atnx eamHuy B XIX crtonetuwm,
M Npu nepesoge ANA HOCUTENEWn ApYrom Kysb-
TYpbl, APYroro si3blka 1 Ana 4PYroro noKoneHust
ynTaTenen NpuxoauTCcsa nepefaBaTb akTyanu-
3MPOBaHHbIE OTTEHKM 3Ha4YeHusi, CoXpaHssi
HaUWOHAamNbHbIA U MCTOPUYECKUA KOMOPUT, OCO-
BeHHocTM ctuna nucatens. Jlekcukorpadude-
Cckue pas3paboTkM HOBOro Tuna, NO3BONSAOLLME
0606LWMTb ONbIT BedylWKX NepeBOAYUNKOB He-
CKONbKMX TMOKOJNIEHUIA, a TakKkKe BbISBUTb TEH-
OeHUMn B nepeBofe 0e33KBMBANEHTHbIX eau-
HUL, OaHHOro Tuna, MOryT BHECTU CyLLEeCTBEH-
HbI BKNag B peLleHMEe NEeKCMYEeCcKnx npobnem
nepesoga. OHN NO3BONAT OCBETUTb OrPOMHbIN
CMEKTP BO3MOXHOCTEN nepeBofa, N3yunTb A3bl-
KOBble CpeacTBa, MNEpeBOAYECKME oOnepaunn,
cTpaTernn nepesoja.

CTpyKTypa crnoBapHOW CTaTbl ABYX HOBbIX
ONaxXPOHMYECKUX MEePEeBOAHbIX CroBapen pas-
nnyaeTcsl, NOCKOSMbKY Mbl yYUTbIBAEM OCODEH-
HOCTU oObekTa nekcukorpadupoBaHus. B ue-
NOM Takasi CTPyKTypa CriOBapHOW CTaTbu NO3-
BONSeT YyKasaTb BaXxHyl ANna nepesogyuvka
(B TOM 4ncne m He SABNAOLLErocs HocuTenem
PYCCKOro £13blka), peneBaHTHYK And MOoHUMMa-
HUSA OKKasMoHanMamMa unmM aBTOPCKOro cpaBHe-
HUA MHpopmaumo, NPeAcTaBUTb 3TN €ANHULbI
B KOHTEKCTe, [OCTaTOYHOM AN MOHMMaHUS
YHKUNOHNPOBAHUA B TKaHW BCEro TeKCTa.
Takke OHa cocTaBneHa C y4eTOM BO3MOXHOCTU
OCYLLIECTBMNEHMS COMOCTABUTENBHOIO aHanma3a
BapMaHTOB MepeBoda 3TUX €OUHUL, B CUHXPO-
HUWN N ONAXPOHUN.

lNonaraem, 4TO co3gaHue OUaxPOHUYECKUX
nepeBOAHbIX CIloBapen aBTOPCKMX CPaBHEHUN
N aBTOPCKMX HOBOODpaA3oBaHUN ABNSIETCA He
NPOCTO HOBbLIM JIEKCUKOrpacpniecknm npoek-
TOM, HO 1 BaXKHbIM LLAroM B pasBUTUN TEOPUM U
npakTuUkn nepesofa. Takne cnoBapu MOMOryT
onucaTtb 3BOMOLNIO NEPEBOAYECKNX CTpaTerun,
NMo3BONAT NepeBogYMKaM OCO3HAHHO BblbMpaTh
Mexay AOCIOBHOM nepefayen u mHTepnperta-
uuer npu paboTte Hag COXpaHEHUEeM KyrnbTyp-
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HOro KoJa OpWUrMHanbHOro TekcTa, CTUNS U 3a-
MbICna aBTopa.
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